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Положение на Ближнем Востоке

Меры по ликвидации международного
терроризма

Совет Безопасности
Шестидесятый год

Идентичные письма Постоянного представителя Израиля
при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 2005 года
на имя Генерального секретаря и Председателя Совета
Безопасности

Обращаюсь к вам с тем, чтобы обратить ваше внимание на последнее тер-
рористическое нападение, совершенное в отношении граждан Израиля.

Сегодня террорист-убийца пересек израильско-сирийскую границу в рай-
оне, расположенном к северу от Казерина. Одетый в рубашку, раскрашенную в
цвета палестинского флага, он проник на расположенный возле границы сто-
рожевой пост израильских сил обороны и открыл огонь по находившимся на
территории поста бензобакам, преследуя очевидную цель подорвать их. Терро-
рист был арестован и в ходе допроса заявил, что его цель заключалась в похи-
щении израильского гражданина и в его доставке в Сирию. Ответственность за
этот инцидент несет Сирия, и на ней лежит юридическая и моральная обязан-
ность предотвращать подобные инциденты в будущем.

В нынешнее обнадеживающее, но сложное время всем тем, кто серьезно
стремится к обеспечению мира в нашем регионе, надлежит отвергать действия
сил, которые стремятся уничтожить любые надежды на это, и принимать меры
для ликвидации террористических организаций. А пока этого не произошло,
палестинские террористические группы представляют собой «бомбу замедлен-
ного действия» для мирного процесса, создавая прямую угрозу не только для
ни в чем не повинных израильтян, мишенью которых они являются, но также и
для возродившихся надежд обоих народов.

Несмотря на продолжающуюся террористическую деятельность, Израиль
по-прежнему проявляет сдержанность и надеется на то, что новое палестин-
ское руководство, а также все государства региона в конечном итоге выполнят
свои обязательства и начнут проводить политику «нулевой терпимости» по от-
ношению к терроризму. Израиль предпринимает серьезные усилия для возоб-
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новления мирного процесса и продемонстрировал готовность выполнять свои
обязательства, однако он не будет и не может мириться с тем, что не предпри-
нимаются реальные и безоговорочные усилия, направленные на полную лик-
видацию террористической деятельности в отношении его граждан.

Израиль призывает международное сообщество вновь заявить о своем аб-
солютном отрицании террористических методов и добиваться полной ликви-
дации террористических организаций, а также того, чтобы все государства ре-
гиона предпринимали неустанные усилия для предотвращения терроризма и
привлечения к ответственности исполнителей террористических актов и их
сторонников в соответствии с нормами международного права и резолюциями
Совета Безопасности, в частности резолюцией 1373 (2001), а также «дорожной
картой».

Я представляю настоящее письмо в дополнение к многочисленным пись-
мам, содержащим подробную информацию о палестинской кампании террора,
развернутой в сентябре 2000 года, и о преступлениях, за которые должны нести
полную ответственность террористы и их сторонники.

Буду признателен вам за распространение текста настоящего письма в ка-
честве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 36 и 148 повестки дня, а
также документа Совета Безопасности.

(Подпись) Дан Гиллерман
Посол

Постоянный представитель


